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горячая вода, холодильник, стоят очень до­
рого...» (с. 203). Оставим в стороне вопрос 
чисто арифметический -  сколько же было 
комнат. Жалеть бедных жителей Нью-Йорка, 
для которых редкость ванна и туалет, не сто­
ит, так как в США в квартирах таких размеров 
санузел по давно сложившейся традиции со­
вмещенный, как и во многих странах Запад­
ной Европы. А место для приготовления пи­
щи, «так называемая кухня», и на самом де­
ле часто отделяется от столовой перегород­
кой типа барной стойки.

Более уважительно, очевидно, следовало 
бы относиться авторам и к используемой в 
работе литературе, давать ссылки на источ­
ники (ср., например, с. 150, 223 рецензируе­
мой книги и с. 370 книги Э. Холла «Как понять 
иностранца без слов». M., 1995). Если париж­
скую Гранд Опера называть «большой опе­
рой» (с. 246), то почему тогда не переводить 
и название миланской Ла Скала (с. 239) -  
«лестница»?

Представляется, что психологи, столь 
подробно описывающие языковые семьи, го­
ворящие о народах, нациях, культурах, зна­
ют, что поляки -  народ западнославянский. 
Удивление вызывает в этой связи утвержде­
ние, что «Немцы -  смешение потомков раз­
личных германских, славянских и кельтских 
племен, с примесью... поляков» (с. 164, под­
черкнуто рецензентами).

«Революционным вкладом» в развитие 
всемирной исторической науки является то, 
что Древний Рим -  держава, «покорившая и 
освоившая многие земли... Северной Амери­
ки» (с. 238), а «русский царь Иван Грозный 
отнял у поляков город Полоцк» (с. 336). На­
помним, что полоцкие земли стали частью 
Речи Посполитой спустя шесть лет 
(в 1659 г.), после того, как город подвергся в 
1653 г. нападению войск Ивана Грозного.

Серьезные претензии возникают к работе 
редакторов и четырех (!!!) корректоров. Не­
понятно, как высококвалифицированные спе­
циалисты серьезного издательства могли до­
пустить такие перлы, как «буйные скотовод­
ческие городки» (с. 209), «расписание време­
ни» (с. 221), «многочисленный материал» 
(с. 154), «неограниченные просторы свобод­
ной земли» (с. 197), «он пошел наперекор... 
всем понятиям... друзей» (с. 315) и т. д.

Можно лишь сожалеть о том, что за счет 
допущенных авторами и не устраненных из­
дательством неточностей подрывается дове­
рие к достоверности информации, содержа­
щейся в столь нужной и полезной книге.

Е.В. Коршун,
кандидат филологических наук, доцент
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эмиграции в Китае (первая половина 
XX в.). Mh.: БГУ, 1999. 316 с.

Фундаментальное исследование доцента 
кафедры международных отношений БГУ 
Н.Е. Абловой по истории КВЖД и российской 
эмиграции в Китае (первая половина XX в.)

привлекло внимание историков, междуна­
родников, специалистов-востоковедов. В ис­
ториографическом аналитическом обзоре не 
просто дается краткая аннотация изданий, а 
сопоставляются различные подходы в осве­
щении темы советскими, китайскими, другими 
зарубежными учеными, выделяются этапы 
событий, определяется репрезентативность 
каждой публикации. Перед автором возникла 
непростая задача -  несмотря на превалиро­
вание идеологических подходов в предыду­
щих публикациях, объективно отразить исто­
рическую истину.

Подробное ознакомление с историогра­
фией исследуемой темы дает возможность 
констатировать, что история российской 
эмиграции в Китае во взаимосвязи с истори­
ей КВЖД, как, впрочем, и в отдельности, не 
изучалась в качестве объекта региональных 
международных отношений и политики вели­
ких держав. В этом плане работа Н.Е. Абло­
вой восполняет историографический пробел, 
причем основательно, с необходимыми вы­
водами. Важно, что высокий уровень обоб­
щения достигнут не путем реферирования 
публикаций, а в процессе тщательного изу­
чения и систематизации многочисленных ис­
точников, среди которых преимущественно 
материалы российских архивов. Несомнен­
ным достоинством книги стало опубликова­
ние китайских документальных источников, 
которые автор использовал благодаря про­
должительному пребыванию в КНР.

Хронологический охват исследования -  
от строительства КВЖД и возникновения 
российской колонии в Маньчжурии в конце 
XIX в. до исхода российской эмиграции из Ки­
тая на рубеже 50-60-х гг. XX в. как результа­
та передачи КВЖД 31 декабря 1952 г. совет­
ской стороной правительству КНР -  потребо­
вал от автора сквозного анализа научной 
проблемы в хронологическом и тематическом 
аспектах.

Структура монографии, построенная ав­
тором на основе веховых событий вокруг 
КВЖД, позволила осветить становление рос­
сийской колонии в Маньчжурии в конце 
XIX в., связанное со строительством КВЖД и 
основанием Харбина, образование белой 
эмиграции и ее деятельность >, в 
1930-1950-е гг., сложные перипетии между 
Советским Союзом и Китайской Республикой 
в 1924-1931 гг. при совместном управлении 
дорогой, советско-китайские и советско­
японские конфликты на почве соперничества 
за влияние на КВЖД. Рассматриваются при 
этом позиции мировых держав в вопросах 
разрешения узла международных противоре­
чий.

Стиль изложения глав можно отнести к 
историческому повествованию. В зависимо­
сти от содержания конкретного сюжета автор 
либо иллюстрирует ход событий, либо ана­
лизирует, оценивая, сопоставляя и противо­
поставляя происходящие процессы, либо из 
массы чрезвычайно острых происшествий 
выстраивает логический причинно-следст­
венный ряд явлений, определяя главные, 
второстепенные и сопутствующие факторы.
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Следует подчеркнуть, что содержание 
книги сбалансировано логически: постоянно 
прослеживается взаимосвязь судеб предста­
вителей белой российской эмиграции в Китае 
с историей КВЖД как объекта международ­
ных отношений в регионе. Текст изложен 
доступно и читается с интересом. Однако от­
метим, что исследование не лишено и субъ­
ективных авторских симпатий на фоне обще­
го объективного изложения. Так, при раскры­
тии проблемных (либо конфликтных) взаимо­
отношений сторон для оценки российской 
(советской) позиции временами используют­
ся более «теплые» определения. Поведение 
китайской, японской, американской сторон 
при этом освещается в более «строгом» пла­
не, но еще раз отмечу, не в ущерб историче­
ской истине.

Книга Н.Е. Абловой повествует о трудных 
испытаниях тех россиян, которые оказались 
сорванными с привычных мест в результате 
политики мировых держав в первой половине 
XX в: гражданской войны, социалистической 
революции. Такая проблематика весьма ак­
туальна и в настоящее время, ведь по боль­
шому счету эту книгу можно считать как пре­
дупреждение для современного поколения, в 
особенности для народов бывшего СССР, 
многие их которых оказались в эпицентре на­
циональных раздоров, влекущих в вынуж­
денную эмиграцию и бесправное скитание за 
рубежом соотечественников.

A f. Э . Чесновский,
доктор исторических наук, профессор

В.И. Бартон. Логика: учебное пособие. Мн.: 
Новое знание, 2001. 336 с.

В связи с расширением сферы препода­
вания логики не только в вузах, но и в сред­
них учебных заведениях возросла потреб­
ность в учебной литературе как среди уча­
щихся, так и среди преподавателей, у кото­
рых отсутствует опыт преподавания этой 
дисциплины и которые, естественно, нужда­
ются в приобретении или возобновлении со­
ответствующих знаний. Нужен был учебник, 
содержащий материал, легко усваиваемый 
учащимися и достаточный для преподавания 
разных (по количеству часов) курсов логики. 
Таким требованиям, на мой взгляд, отвечает 
учебное пособие В.И. Бартона, принципиаль­
ные отличия которого от его аналогов, суще­
ствующих в это время, состоят в следующих 
особенностях.

Во-первых, автор уточняет определение 
предмета формальной логики, который он 
видит в свойственной каждому человеку спо­
собности к рассуждениям, способности, на­
зываемой естественной логикой. Объектом 
логики, считает автор, является не мышле­
ние как психическое явление, а рассуждение 
как ограниченный во времени фрагмент дис­
курсивного мышления, а ее предметом -  
структура этого фрагмента, характер и со­
держание ее элементов и логических связей 
между ними, а также законы правильного ее

построения. Более точное определение 
предмета логики позволило автору придать 
материалу большую логическую последова­
тельность, избавиться от материала, который 
не имеет отношения к этому предмету, но 
традиционно включаемого в учебники, а так­
же от чрезмерной назидательности, являю­
щейся следствием ошибочного убеждения в 
том, что целью изучения логики является 
формирование у студентов "правильного" 
мышления, а не исследование того, что 
сформировалось у них задолго до изучения 
логики.

Во-вторых, в книге реализуется ориги­
нальный подход к изложению материала, 
сущность которого состоит в рассмотрении 
форм мышления и логических операций, по­
груженных в контекст общения: эти формы и 
операции как бы извлекаются из ткани есте­
ственного языка и коммуникативных ситуа­
ций, а не навязываются априорно. Такая точ­
ка зрения позволяет автору преодолеть схо- 
ластизированный, оторванный от функцио­
нирования живого общения подход к рас­
смотрению форм мысли и логических опера­
ций, характерных для существующих учебни­
ков, что часто вызывает обоснованные жало­
бы студентов на трудности в усвоении мате­
риала этой дисциплины.

Этим подходом объясняется включение в 
пособие глав и отдельно параграфов, кото­
рые отсутствуют в современных пособиях, но 
материал которых имеет непосредственное 
отношение к предмету логики, а именно: про­
изводные формы простых высказываний, от­
рицание простых высказываний, законы опе­
раций над классами, вопросы и ответы, логи­
ка споров, некоторые формы обоснования 
утверждений и др. Особый интерес пред­
ставляет глава (о причинах недоразумений в 
общении), раскрывающая свойства языковых 
выражений, непонимание которых может 
приводить к недоразумениям в диалоге и да­
же к непреодолимым на первый взгляд про­
тиворечиям, называемым логическими пара­
доксами.

Структура пособия не вызывает возраже­
ний. Деление его материала на две части, в 
первой из которых излагаются логические 
особенности имен, высказываний и умозак­
лючений, а во второй -  их функционирование 
в живом общении, представляется логически 
оправданным, так как такая последователь­
ность рассмотрения материала делает его 
пригодным для сознательного усвоения и 
практического использования. Материал вто­
рой части призван показать, как "работает" 
логика в коммуникативных процессах, и убе­
дить студентов в том, что они изучают не ка­
кую-то абстрактную, умозрительную теорию, 
а знакомятся с особенностями повседневного 
мышления. Каждая глава содержит список 
контрольных вопросов, дающий возможность 
студенту осуществлять самоконтроль, а так­
же использовать разнообразные упражнения, 
выполнение которых имеет целью выработку 
навыков логического анализа языкового ма­
териала и тем самым закрепления теорети­
ческих знаний. К достоинствам учебного по­
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